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Argelato si differenzia!

A partire da settembre si avvia il percorso che porterà Argelato alla raccolta domiciliare dei rifiuti.
Questo materiale informativo è dedicato a quelle utenze (famiglie, attività commerciali ecc..) che si sono 
dichiarate disponibili ad adottare subito il nuovo sistema di raccolta.

Il sistema di raccolta
Il nuovo servizio mira a ridurre la produzione dei rifiuti e ad aumentare la raccolta differenziata.
Ogni utenza dovrà, quindi, separare i propri rifiuti e differenziarli negli appositi contenitori
che dovranno essere esposti per il ritiro, quando sono pieni, solo nei giorni stabiliti in base 
alla zona di appartenenza. 
Per organizzare il servizio di raccolta, infatti, il territorio comunale è stato suddiviso in 3 zone: 
Argelato, Funo 1, Funo 2. All’interno di questo calendario sono elencate le vie per zona di 
appartenenza ed i giorni di raccolta dei materiali in relazione alle zone.
I bidoncini e i sacchi domestici dovranno essere esposti, all’esterno della propria abitazione o del 
proprio esercizio commerciale, dalle 20.00 della sera precedente il giorno di raccolta alle 5.00 del 
giorno stesso.
Ad inizio settembre (entro i primi 10 giorni), le utenze che hanno dato la loro disponibilità per adottare 
il nuovo servizio riceveranno a domicilio i propri bidoncini e sacchi, assieme ad questo ecocalendario 
in cui sono specificati i giorni di raccolta per ogni tipologia di rifiuto.

Nuovi contenitori
Il kit base è composto da:
• 2 bidoncini marroni per l’umido organico
• 1 bidoncino verde per vetro, metalli e alluminio
• 1 bidoncino blu per carta, cartoni e cartoni per bevande
• sacchi gialli semitrasparenti per imballaggi in plastica
• 1 bidone grigio per rifiuto secco non riciclabile

NOVITÀ

A seguito degli incontri e dei contatti avvenuti nei mesi di giugno e luglio, l’Amministrazione comunale 
e Geovest hanno recepito le principali istanze dei cittadini.

Il servizio proposto prevede come principale novità l’effettuazione della raccolta dei rifiuti 
organici a giorni alterni.

Vengono ribaditi i servizi personalizzati per:
• famiglie con bambini che utilizzano i pannolini
• famiglie con adulti stomizzati o incontinenti
• persone anziane con gravi difficoltà motorie

L’attivazione di questa prima tranche del servizio consente alle utenze di potersi adeguare con calma, 
in quanto i cassonetti stradali verranno eliminati solo in un secondo momento.

3 ZONE DI RACCOLTA ed elenco delle vie

• ACQUABONA
• AMENDOLA
• ARGELATI
• CADUTI LIBERTà p.zza
• Canaletta 
   dall’1 al 3 e dal 2 al 46
• Centese dall’1 al 203  
   e dal 2 al 178
• CERVI F.LLI
• DE GASPERI
• DEGLI ACERI
• DEGLI ARTIGIANI
• DEGLI OLMI
• Degli Operai

• DEI CILIEGI
• DEI FRASSINI
• DEI GELSI
• DEI PIOPPI
• DEI PLATANI
• Dei Salici
• DEI TIGLI
• DEL LAVORO
• DELLA COSTITUZIONE
• DELLA MECCANICA
• DELLA REPUBBLICA
• DELLA TECNICA
• DELLE QUERCE
• Dell’Industria

• DON MINZONI
• Due Ponti
• GIOVANNI XXIII
• GNUDI F.LLI 
• I MAGGIO
• IV NOVEMBRE
• ROMA
• XXV APRILE

FRAZ. VOLTARENO
• S. DONNINO
• T. CANDI 

Argelato

argelato



la tariffa rifiuti puntuale dal 1° gennaio 2008

Con il nuovo sistema di raccolta domiciliare verrà applicata dal 1° gennaio 2008 la tariffa puntuale. Il 
sistema di calcolo della tariffa rifiuti sarà più equo, perchè verrà misurata la quantità effettiva di rifiuti 
indifferenziati (bidone grigio carrellato per il residuo secco) prodotti da ciascuna utenza. 
Il passaggio a Tariffa è previsto dall'art. 49 del decreto legislativo 22/97 (Decreto Ronchi). Il Decreto 
ridefinisce le strategie di gestione dei rifiuti in ambito comunale. La crescita continua dei rifiuti ha 
determinato la necessità di introdurre nuove strategie di gestione, una di queste è la tariffa. 

Il sistema tariffario incentiva:
• la riduzione e il riciclo dei rifiuti, perché meno rifiuti significa meno costi. La raccolta 
differenziata diminuisce i costi di smaltimento e determina un minor costo per i cittadini e le aziende;
• una maggiore efficienza e trasparenza gestionale dei servizi;
• una più equa e giusta distribuzione dei costi, perché la tassa è pagata in base alla sola 
superficie degli immobili, la tariffa invece terrà conto del numero di persone che appartengono allo 
stesso nucleo abitativo e della superficie occupata.

Ciascun utente (famiglia o azienda) pagherà in relazione a:
• il numero dei componenti il nucleo famigliare
• la superficie dei locali 
• la tipologia di attività (per le aziende). 

Per ciascuna delle tre componenti di calcolo vengono applicati particolari indici, stabiliti dalla legge, 
sulla base di studi effettuati dal Ministero e, solo in parte, personalizzabili da parte del Comune.

La tariffa è composta da due parti:

la parte fissa
è determinata in relazione ai costi per l’istituzione e attivazione del servizio, in particolare: gli 
investimenti per le opere e i relativi ammortamenti, lo spazzamento delle aree e vie pubbliche, i costi 
generali e amministrativi di gestione.

la parte variabile
è rapportata alle quantità di rifiuti conferiti al servizio di raccolta, determinati dal numero degli 
svuotamenti del bidone grigio del residuo secco non riciclabile.

• ALBINONI
• BANCHIERI
• BELLINI
• DEGLI ORTI
• DELLA FOSSA
• Don F.Pasti
• Donizetti P.zza
• LEONCAVALLO
• MARCHESINI
• MARTINI
• MASCAGNI
• MONTEVERDI
• NUOVA dal 1 al 33 e dal 2 al 38
• PAGANINI
• PUCCINI
• RESPIGHI
• ROSSELLI F.LLI
• ROSSINI p.zza
• SALIERI
• TOSCANINI
• VICOLO AGUCCHI
• VIVALDI

funo 1

• BANDIERA
• BERGONZONI
• BERNARDI
• CHIARINI F.LLI 
• DE’ GIUDEI
• DELLA RESISTENZA p.zza
• FRABETTI
• Funo dal 2 al 22 e dall’1 al 37
• GALLETTI
• GALLIERA
• Gamberini
• GoBetti
• GRAMSCI
• GRAZIA
• MALAGUTI
• MARZABOTTO
• MATTEOTTI
• MONTECASSINO
• S. GIOBBE
• S. STEFANO
• STAGNI
• TAMPELLINI F.LLI 
• Vicolo Basso
• VICOLO FERROVIA
• Zanotti
• Zuppiroli

funo 2

Funo 1

Funo 2



settembre
september •         •      

umido 
organico
organic waste

carta e 
cartone
paper and cardboard

residuo 
secco
rubbish

imballaggi
in plastica
plastic packaging

vetro e 
lattine
glass and tins
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november •        •      

800 855 811 

dal lunedì al venerdì, 
10.00-13.00 e 16.00-18.00 

Infoambiente

tecnico@geovest.it

Esporre i contenitori, quando 
pieni, fuori dalla propria 
abitazione entro le ore 5.00 
del giorno di raccolta 
(es. la sera precedente)

When the bags and bins are full 
put them outside your home by 
5 a.m. on collection day (i.e. 
the evening before).

dicembre
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stazione ecologica 
attrezzata

DOVE SI TROVA:
via F.lli Chiarini, 2 (presso zona industriale “Le Larghe”) - Funo

COS'è:
è un’area recintata e custodita dove, oltre ai rifiuti riciclabili, è 
possibile conferire anche le tipologie di rifiuti che non possiamo 
mettere nei cassonetti.

COSA SI PUò PORTARE:
Carta e cartone; contenitori  in vetro, plastica, metallo, legno; 
sfalci e potature; pneumatici; elettrodomestici, computer, stam-
panti, cellulari; indumenti usati; inerti da piccole demolizioni; olii 
vegetali e minerali; pile; batterie; lampade; medicinali; vernici, 
bombolette spray, contenitori di prodotti infiammabili, tossici, 
fitofarmaci; mobili, materassi, reti da letto.
È VIETATO IL CONFERIMENTO DI RIFIUTO INDIFFERENZIATO

giorni e Orari di apertura:
• lunedì, martedi, venerdì: 8.30-12.30 
• mercoledì: 8.30-12.30 / 14.00-17.30
• GIOVEDì, sabato: 8.30-12.30 / 14.00-17.00

L’accesso al centro di raccolta è gratuito ed il personale di servi-
zio è a disposizione per ogni tipo di informazione e di aiuto per 
il corretto conferimento dei materiali.
Possono utilizzare il centro di raccolta tutti i privati cittadini 
residenti nel territorio comunale e le attività economiche, pro-
duttrici di rifiuti assimilati agli urbani, aventi sede e/o operanti 
nel Comune di Argelato.

Per i rifiuti ingombranti e il frascame (solo per grosse pota-
ture) è disponibile il servizio di ritiro a domicilio. Il ritiro - a 
pagamento - deve essere prenotato telefonando allo 051.982799 
o inviando un fax allo 051.981714 oppure inviando una mail 
a info@geovest.it. Per gli ingombranti il servizio si effettua il 
SABATO e la prenotazione deve pervenire entro le 12.00 del 
venerdì. Per il frascame il giorno di raccolta verrà concordato al 
momento della prenotazione.

• giornali e riviste, libri
• quaderni, fotocopie e fogli vari
• scatole per alimenti
• imballaggi di cartone
• cartoni per bevande

• carta plastificata

• imballaggi con i simboli 
   PE, PET, PP, PVC, PS
• bottiglie per bibite
• flaconi per detersivi, shampoo
• confezioni sagomate 
• contenitori per alimenti
• borse della spesa, polistirolo

• oggetti in plastica e gomma 
   (giocattoli, grucce per abiti...)

• bottiglie, vasetti, bicchieri in 
   vetro
• contenitori e scatolette in 
   banda stagnata, in alluminio, 
   in metallo (tonno, pelati...)

• lampadine e neon

• gomma, giocattoli
• CD, cassette audio e video
• piatti e posate di plastica
• carta carbone, oleata, 
   plastificata
• calze di nylon
• cocci di ceramica, lampadine
• pannolini, assorbenti
• cosmetici, stracci sporchi

• rifiuti riciclabili

• scarti di cucina, avanzi di cibo
• alimenti avariati, gusci d'uovo, 
   pane vecchio
• scarti di verdura e frutta
• fondi di caffè, filtri di tè
• lettiere di piccoli animali
• fiori recisi e piante 
• ceneri spente di caminetti
• erba e foglie 
   (negli appositi sacchi)

• pannolini e assorbenti
• stracci anche se bagnati

come separare i rifiuti
COSA SI COSA NO

UMIDO ORGANICO

vetro, metalli 
e alluminio

imballaggi
in plastica

CARTA, CARTONE e 
cartoni per bevande

residuo secco
non riciclabile



RECYCLING STATION
WHERE  IS IT? 
Via F.lli Chiarini, 2 (on the Le Larghe Industrial Estate) – Funo

WHAT CAN YOU TAKE? 
Paper and cardboard; glass, plastic, metal and wooden containers; 
grass cuttings and garden prunings; tyres; domestic appliances, com-
puters, printers, cellular phones; used clothing; inert material from small 
demolitions; vegetable and mineral oils; batteries; lamps; medicines; 
paints, spray cans, containers of inflammable or toxic materials or gar-
den chemicals; furniture, mattresses and bed frames.
IT IS FORBIDDEN TO DELIVER UNSORTED REFUSE

OPENING DAYS AND TIMES: 
Monday, Tuesday, Friday: 8:30 - 12:30
Wednesday: 8:30 - 12:30 and 14:00 - 17:50
Thursday, Saturday: 8:30 - 12:30 and 14:00 - 17:00

HOW TO 
SEPARATE 
THE REFUSE

ORGANIC WASTE
yes
kitchen waste, cold food leftovers, 
cut flowers and home plants, coffee 
grouts, tea bags, old bread, dirty 
paper serviettes.

no
nappies and sanitary towels, rags 
even if wet, cigarette butts.

GLASS AND CANS 
yes
bottles, jars, glasses, containers and 
cans in tin, aluminium and metal 
(tuna fish, tinned tomatoes...).

no
light bulbs and neon lights.

PAPER, CARDBOARD 
AND DRINK CARTONS
yes
newspapers and magazines, books, 
exercise books, tabulations, photocopies 
and sheets in general, drink cartons 
(fruit juice, milk etc.)

no
plasticised paper.

PLASTIC PACKAGING 
MATERIALS
yes
drink bottles, bottles used for detergents, 
shampoo and shower foam, packaging 
used for snacks, biscuits and food in 
general, shopping bags.

no
plastic and rubber objects (toys...).

NON RECYCLABLE DRY WASTE
yes
broken toys, pens, felt tip pens, plates, 
glasses, plastic cutlery, disposable 
razors, nappies.

no
all recyclable materials that have their 
own collection.



800 855 811 
dal lunedì al venerdì, 
10.00-13.00 e 16.00-18.00 
dal 1° giugno al 31 settembre 2007 

Informazioni:

tecnico@geovest.it
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